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See the notice on TED website

638748-2026 - Konkursas
Vokietija – Mikroautobusai – Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift 
inkl. optionaler Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
OJ S 179/2026 16/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
E. paštas: kfz-beschaffung@giz.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. 
optionaler Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Aprašymas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. optionaler 
Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Procedūros identifikatorius: e72d23b0-8f33-4ed0-aed4-63d5617f64bd
Vidaus identifikatorius: 10048432
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Dringlichkeitsbegründung siehe Vermerke

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34114400 Mikroautobusai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau 
kaip 10 žmonių, 34121000 Autobusai ir tolimojo susisiekimo autobusai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: DDP Großraum Frankfurt (Incoterms® 2020), inkl. Abladung am 
Bestimmungsort durch den Lieferanten. Einsatzland bzw. Bestimmungsland: Ukraine

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYYRYT11UJJTY# Die Kommunikation 
findet ausschließlich über den Projektbereich des GIZ-Vergabemarktplatz statt
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 4

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/638748-2026
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Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 4

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: In Übereinstimmung mit 
§ 123 und § 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Sukčiavimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Korupcija: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 
GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 
124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Nemokumas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: In Übereinstimmung mit § 123 
und § 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: In Übereinstimmung mit § 123 und § 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: In Übereinstimmung mit § 123 und § 
124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: In Übereinstimmung 
mit § 123 und § 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: In Übereinstimmung 
mit § 123 und § 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: In Übereinstimmung mit § 123 
und § 124 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1: Siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Aprašymas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. optionaler 
Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34114400 Mikroautobusai
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau 
kaip 10 žmonių, 34121000 Autobusai ir tolimojo susisiekimo autobusai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Vertragsoption (Los 2): Sofern der Bieter ein Angebot für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss der Bieter 
für Los 2 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als Option 
anbieten. Bei der Option (Los 2), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug hinsichtlich 
Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 1 sein muss. Zudem müssen die 
Transportpreise pro Stück mit den in Los 1 angebotenen Transportpreisen pro Stück identisch 
sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der Anlagen auch für 
die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der Auswertung. Die 
Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen Auftrags für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, indem sie die 
Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) neue 
Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 2) erhöht. Der Abruf dieser 
Option (Los 2) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des Budgets 
und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist. Vertragsoption (Los 4): Sofern der Bieter ein Angebot 
für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss 
der Bieter für Los 4 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als 
Option anbieten. Bei der Option (Los 4), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug 
hinsichtlich Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 3 sein muss. Zudem 
müssen die Transportpreise pro Stück mit den in Los 3 angebotenen Transportpreisen pro 
Stück identisch sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der 
Anlagen auch für die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der 
Auswertung. Die Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen 
Auftrags für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, 
indem sie die Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) 
neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 4) erhöht. Der Abruf 
dieser Option (Los 4) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des 
Budgets und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: DDP Großraum Frankfurt (Incoterms® 2020), inkl. Abladung am 
Bestimmungsort durch den Lieferanten. Einsatzland bzw. Bestimmungsland: Ukraine

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Siehe oben
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Lyčių lygybė, Žmogaus teisių išsamus patikrinimas 
pasaulinėse tiekimo grandinėse, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu EU-Russlandsanktionen - Der Bieter 
bestätigt, dass er nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils geltenden Fassung, genannten Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von 
Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen 
oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a 
und/oder b zutrifft. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt 
werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit / Netto-
Umsatz - Unternehmen, die im Bereich der ausgeschriebenen Leistung (Lieferung von neuen 
Minibussen mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen) in den Jahren 2023, 2024 und 2025 nicht 
einen jährlichen Netto-Umsatz von mehr als 1.000.000 EUR erzielt haben, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit / 
Referenzprojekte - Bieter/Bietergemeinschaften, die nicht min. zwei Referenzprojekte 
nachweisen können, die die unten stehenden Voraussetzungen erfüllen, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen. Mindestens zwei Referenzprojekte über die 
Lieferung von neuen Minibusse mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen im Zeitraum 2023 bis 2025

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, anglų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 39 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber 
oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus der 
Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
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Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesellschaft 
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2 (Option): Fünf (5) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Aprašymas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. optionaler 
Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34114400 Mikroautobusai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau 
kaip 10 žmonių, 34121000 Autobusai ir tolimojo susisiekimo autobusai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Vertragsoption (Los 2): Sofern der Bieter ein Angebot für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss der Bieter 
für Los 2 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als Option 
anbieten. Bei der Option (Los 2), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug hinsichtlich 
Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 1 sein muss. Zudem müssen die 
Transportpreise pro Stück mit den in Los 1 angebotenen Transportpreisen pro Stück identisch 
sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der Anlagen auch für 
die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der Auswertung. Die 
Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen Auftrags für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, indem sie die 
Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) neue 
Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 2) erhöht. Der Abruf dieser 
Option (Los 2) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des Budgets 
und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist. Vertragsoption (Los 4): Sofern der Bieter ein Angebot 
für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss 
der Bieter für Los 4 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als 
Option anbieten. Bei der Option (Los 4), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug 
hinsichtlich Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 3 sein muss. Zudem 
müssen die Transportpreise pro Stück mit den in Los 3 angebotenen Transportpreisen pro 
Stück identisch sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der 
Anlagen auch für die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der 
Auswertung. Die Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen 
Auftrags für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, 
indem sie die Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) 
neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 4) erhöht. Der Abruf 
dieser Option (Los 4) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des 
Budgets und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist.
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: DDP Großraum Frankfurt (Incoterms® 2020), inkl. Abladung am 
Bestimmungsort durch den Lieferanten. Einsatzland bzw. Bestimmungsland: Ukraine

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Siehe oben
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Lyčių lygybė, Žmogaus teisių išsamus patikrinimas 
pasaulinėse tiekimo grandinėse, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu EU-Russlandsanktionen - Der Bieter 
bestätigt, dass er nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils geltenden Fassung, genannten Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von 
Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen 
oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a 
und/oder b zutrifft. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt 
werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit / Netto-
Umsatz - Unternehmen, die im Bereich der ausgeschriebenen Leistung (Lieferung von neuen 
Minibussen mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen) in den Jahren 2023, 2024 und 2025 nicht 
einen jährlichen Netto-Umsatz von mehr als 1.000.000 EUR erzielt haben, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit / 
Referenzprojekte - Bieter/Bietergemeinschaften, die nicht min. zwei Referenzprojekte 
nachweisen können, die die unten stehenden Voraussetzungen erfüllen, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen. Mindestens zwei Referenzprojekte über die 
Lieferung von neuen Minibusse mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen im Zeitraum 2023 bis 2025

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, anglų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 39 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber 
oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus der 
Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesellschaft 
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Los 3: Siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Aprašymas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. optionaler 
Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34114400 Mikroautobusai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau 
kaip 10 žmonių, 34121000 Autobusai ir tolimojo susisiekimo autobusai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Vertragsoption (Los 2): Sofern der Bieter ein Angebot für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss der Bieter 
für Los 2 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als Option 
anbieten. Bei der Option (Los 2), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug hinsichtlich 
Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 1 sein muss. Zudem müssen die 
Transportpreise pro Stück mit den in Los 1 angebotenen Transportpreisen pro Stück identisch 
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sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der Anlagen auch für 
die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der Auswertung. Die 
Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen Auftrags für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, indem sie die 
Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) neue 
Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 2) erhöht. Der Abruf dieser 
Option (Los 2) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des Budgets 
und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist. Vertragsoption (Los 4): Sofern der Bieter ein Angebot 
für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss 
der Bieter für Los 4 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als 
Option anbieten. Bei der Option (Los 4), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug 
hinsichtlich Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 3 sein muss. Zudem 
müssen die Transportpreise pro Stück mit den in Los 3 angebotenen Transportpreisen pro 
Stück identisch sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der 
Anlagen auch für die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der 
Auswertung. Die Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen 
Auftrags für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, 
indem sie die Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) 
neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 4) erhöht. Der Abruf 
dieser Option (Los 4) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des 
Budgets und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: DDP Großraum Frankfurt (Incoterms® 2020), inkl. Abladung am 
Bestimmungsort durch den Lieferanten. Einsatzland bzw. Bestimmungsland: Ukraine

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Siehe oben
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Lyčių lygybė, Žmogaus teisių išsamus patikrinimas 
pasaulinėse tiekimo grandinėse, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu EU-Russlandsanktionen - Der Bieter 
bestätigt, dass er nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
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restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils geltenden Fassung, genannten Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von 
Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen 
oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a 
und/oder b zutrifft. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt 
werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit / Netto-
Umsatz - Unternehmen, die im Bereich der ausgeschriebenen Leistung (Lieferung von neuen 
Minibussen mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen) in den Jahren 2023, 2024 und 2025 nicht 
einen jährlichen Netto-Umsatz von mehr als 1.000.000 EUR erzielt haben, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit / 
Referenzprojekte - Bieter/Bietergemeinschaften, die nicht min. zwei Referenzprojekte 
nachweisen können, die die unten stehenden Voraussetzungen erfüllen, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen. Mindestens zwei Referenzprojekte über die 
Lieferung von neuen Minibusse mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen im Zeitraum 2023 bis 2025

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, anglų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 39 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber 
oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus der 
Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesellschaft 
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Los 4 (Option): Fünf (5) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Aprašymas: Vierunddreißig (34) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift inkl. optionaler 
Aufstockung um zehn (10) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift
Vidaus identifikatorius: 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34114400 Mikroautobusai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau 
kaip 10 žmonių, 34121000 Autobusai ir tolimojo susisiekimo autobusai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Vertragsoption (Los 2): Sofern der Bieter ein Angebot für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss der Bieter 
für Los 2 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als Option 
anbieten. Bei der Option (Los 2), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug hinsichtlich 
Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 1 sein muss. Zudem müssen die 
Transportpreise pro Stück mit den in Los 1 angebotenen Transportpreisen pro Stück identisch 
sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der Anlagen auch für 
die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der Auswertung. Die 
Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen Auftrags für Los 1 
(siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, indem sie die 
Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) neue 
Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 2) erhöht. Der Abruf dieser 
Option (Los 2) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des Budgets 
und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist. Vertragsoption (Los 4): Sofern der Bieter ein Angebot 
für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) abgegeben hat, muss 
der Bieter für Los 4 noch fünf (5) weitere neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift als 
Option anbieten. Bei der Option (Los 4), ist zu beachten, dass das angebotene Fahrzeug 
hinsichtlich Modell und Stückpreis identisch mit den Fahrzeugen von Los 3 sein muss. Zudem 
müssen die Transportpreise pro Stück mit den in Los 3 angebotenen Transportpreisen pro 
Stück identisch sein. Weiterhin gelten alle anderen Bestimmungen des Vertrages und der 
Anlagen auch für die Option unverändert. Die angebotene Option ist Gegenstand der 
Auswertung. Die Auftraggeberin hat das Recht den Leistungsumfang des ursprünglichen 
Auftrags für Los 3 (siebzehn (17) neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift) zu erweitern, 
indem sie die Stückzahl durch schriftliche Mitteilung an den Auftragnehmer um bis zu fünf (5) 
neue Minibusse (Social Taxis) mit Rollstuhllift aus dem Optionslos (Los 4) erhöht. Der Abruf 
dieser Option (Los 4) erfolgt innerhalb der Zuschlags-/Bindefrist, wenn die Verfügbarkeit des 
Budgets und die Wirtschaftlichkeit gegeben ist.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: DDP Großraum Frankfurt (Incoterms® 2020), inkl. Abladung am 
Bestimmungsort durch den Lieferanten. Einsatzland bzw. Bestimmungsland: Ukraine

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: Siehe oben
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Lyčių lygybė, Žmogaus teisių išsamus patikrinimas 
pasaulinėse tiekimo grandinėse, Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu EU-Russlandsanktionen - Der Bieter 
bestätigt, dass er nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils geltenden Fassung, genannten Personen oder Unternehmen, die 
einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische 
Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von 
Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen 
oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a 
und/oder b zutrifft. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des 
Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und 
sichergestellt, dass auch während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt 
werden, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt.

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit / Netto-
Umsatz - Unternehmen, die im Bereich der ausgeschriebenen Leistung (Lieferung von neuen 
Minibussen mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen) in den Jahren 2023, 2024 und 2025 nicht 
einen jährlichen Netto-Umsatz von mehr als 1.000.000 EUR erzielt haben, werden als 
ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit / 
Referenzprojekte - Bieter/Bietergemeinschaften, die nicht min. zwei Referenzprojekte 
nachweisen können, die die unten stehenden Voraussetzungen erfüllen, werden als 
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ungeeignet vom Verfahren ausgeschlossen. Mindestens zwei Referenzprojekte über die 
Lieferung von neuen Minibusse mit Rollstuhllift bzw. Rollsitzplätzen im Zeitraum 2023 bis 2025

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, anglų 
kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 39 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den Bewerber 
oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus der 
Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYRYT11UJJTY
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesellschaft 
für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Registracijos numeris: 993-80072-52
Pašto adresas: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Miestas: Eschborn
Pašto kodas: 65760
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Šalis: Vokietija
E. paštas: kfz-beschaffung@giz.de
Telefono numeris: +49 61967 94982
Fakso numeris: +49 619679802154
Interneto adresas: https://www.giz.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: 022894990
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

mailto:kfz-beschaffung@giz.de
https://www.giz.de
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E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-0
Fakso numeris: +49 2289499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 68ed286a-7dcd-4fa8-8fe1-cef357b78bb9  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/09/2026 10:00:14 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 638748-2026
OL S numeris: 179/2026
Paskelbimo data: 16/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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